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Общение — не просто передача информации от человека к человеку или от группы к группе, а внутренняя активность общества, благодаря которой формируются и поддерживаются конституи​рующие его социальные отношения. Это вид человеческой деятельности, при посредстве которого поддерживаются исторически сложившиеся меж​личностные и межгрупповые связи. Специфические для той или иной исторической эпохи, для той или иной группы или для отдельной лично​сти принципы, приемы, средства коммуникативной деятельности образу​ют определенную систему, которую можно назвать культурой общения — эпохи, нации, класса, социальной группы, личности. Этнография обще​ния — отрасль этнографической науки, изучающая этническую специфику коммуникации, всевозможные пространственные и временные различия в культурах общения этносов. Но не только множественность культур об​щения занимает специалистов в этой области — ставится вопрос и об их принципиальном единстве, о критериях этого единства. Новая научная субдисциплина призвана исследовать способы внутринационального и межнационального общения, принципы и правила, которым оно подчиня​ется, технологию этой столь существенной формы человеческой активно​сти. Важен вопрос о месте культуры общения в общей культуре этно​сов, о путях совершенствования внутринациональных и межнациональ​ных информационных связей.

Стандарты и атрибуты общения. Стандарты общения представляют со​бой общепризнанные шаблоны коммуникативного поведения, приурочен​ные к типичным, часто повторяющимся ситуациям взаимодействия: при​ветствие, прощание, представление во время знакомства, выражение благодарности, проклятия, клятвы, социально заданное произношение от​дельных слов и звуков, жесты, позы, мимика и т. д. Специфика этих в сущности универсальных форм человеческой активности состоит в спо​собе структурирования типовых ситуаций взаимодействия. Приведем ряд примеров.

У абхазов, у многих других народов Кавказа, русскому «здравствуй​те» соответствует по крайней мере три десятка специализированных при​ветствий. Специализация существует по типу ситуаций (приветствие гостя, путника, пахаря, охотника, косаря и т. д.), по признаку возраста
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(приветствие младшего, старшего и равного), по признаку пола. Разли​чия у разных этносов наблюдаются и в общении после приветствия. Так, по традиции монголы задают в первую очередь вопрос о состоянии ско​та, находящегося в личном пользовании, и только после этого интере​суются благополучием семьи; у американцев на первом месте стоит воп​рос о делах; у осетин — о здоровье и новостях, представляющих взаим​ный интерес; у англичан традиционная тема этих своего рода светских разговоров — погода.

Этническая специфика общения проявляется в типичных для носите​лей данного языка эпитетах, сравнениях, метафорах. У китайцев, корей​цев, некоторых африканских народов белый цвет — цвет траура, а у мон​голов и бурят — символ счастья, чистоты, правды, справедливости. У татар и башкир стройную гибкую девушку сравнивают с ивовыми пру​тьями, с пиявкой, красивые брови — с крыльями ласточки, зубы — с жемчугом, голос — с журчанием ручья. Бесспорно, это специфичные сравнения.

Есть различия в способе применения некоторых, казалось бы, уни​версальных шаблонов речи. Например, итальянцы приветствуют друг друга формулой «добрый вечер» после 14—15 часов, в то время как для русских это возможно только с 17—18 часов. Американцы и некоторые другие народы мира в отличие от русских, французов, немцев, итальян​цев используют формулы «доброе утро», «добрый день», «добрый вечер» не только как приветствие, но и при прощании. Другой пример того же рода: азербайджанцы, казахи, балкарцы, прощаясь, произносят «спаси​бо». У многих народов Кавказа неуместными считаются некоторые со​вершенно естественные, с точки зрения европейцев, коммуникативные акты, например, обращение хозяев к гостю с вопросом о том, что бы он хотел покушать или, скажем, вопрос о здоровье жены.

То же самое происходит в сфере нелингвистических средств и атри​бутов общения. Одни и те же акты поведения в различных культурах воспринимаются по-разному. Американский этнограф и языковед Ф. Боас в связи с этим писал: «Причмокивать губами считается проявле​нием дурного вкуса и может вызвать чувство отвращения; между тем как у индейцев считалось бы проявлением дурного вкуса не чмокнуть губами, будучи приглашенным на обед, потому что это внушало бы мысль о том, что гость обедом недоволен» 1.

Китайцы в знак удивления высовывают язык. У киргизских женщин выпячивание нижней губы с легким поворотом головы в сторону озна​чает сомнение, неодобрение, презрение. Жест рукой, означающий у аме​риканцев «уходи прочь», в ресторане Буэнос-Айреса будет вызовом офи​цианта. У армян большой палец, опущенный вниз, означает «плохо», а удар по животу приятеля выражает одобрение. У казахов «завернуть края дастархана» — жест, свидетельствующий о том, что гости уже нае​лись и пищу можно убрать.

Нетрудно заметить, что понятие «стандарт общения» в том виде, в каком мы хотим его представить, шире принятого в лингвистике поня​тия «знак». Будучи основополагающим для этнографии, оно призвано вместить большое разнообразие этнодифференцирующих явлений комму​никативного поведения. Вполне допустимо включение в него и коммуни​кативных табу различного рода: языковых, тематических, контактных. Таким образом, даже избегание контактов и молчание при условии их ритуализации можно квалифицировать как стандарт общения.

То же следует сказать о коммуникативных актах, в которых для пе-

1 Боас Ф. Ум первобытного человека. М.— Л.: Госуд. изд-во, 1926. С. 117—118.
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редачи информации используются различного рода предметы, специаль​но приспособленные для этого. У новокаледонцев стебель травы, связан​ный определенным образом,, служил символом неприкосновенности той вещи, к которой он приложен. Большое распространение получили стан​дарты общения такого типа у индейцев. Палка, воткнутая в землю под острым углом, указывала путнику направление. Вертикально посажен​ная палочка у ее основания служила источником дополнительной инфор​мации: «Я ушел в этом направлении недалеко». Если та же палочка ус​танавливалась на конце палки, указывающей направление, то это означа​ло: «Я ушел в этом направлении далеко». Две и более вертикальные палочки указывали на число дней, спустя которые ушедший намерева​ется вернуться. Для целей коммуникации могут быть использованы даже живые организмы. В Китае родители жениха посылали в дом невесты дикого гуся — символ брачного предложения.

Помимо стандартов общения существуют знаки, не являющиеся коммуникативными в прямом смысле слова, но так или иначе включа​ющиеся во взаимодействие людей в качестве социального фона общения. Это так называемые атрибуты общения. В этом качестве могут исполь​зоваться жесты, предметы, детали костюма, способ стрижки и укладки волос, походка, структурирование пространства и времени и т. д.

Особенно показателен внешний облик человека; совершенно незначи​тельная деталь оказывается порой весьма существенной для определения социальных характеристик человека, предписывающих то или иное, фик​сированное в этикете, обхождение с ним. У мордвы символом замужества служил пробор посреди головы. У японцев с той же целью использова​лось полное удаление бровей и крашение зубов в черный цвет. У многих славянских народов (русских, чехов и др.) по традиции незамужние женщины носили одну косу, висящую книзу, а замужние заплетали воло​сы в две косы и скрывали их под головным убором. У масаев, сара и других племен Восточной и Центральной Африки мужчины делают пыш​ные прически, а женщины, наоборот, бреют волосы и красят голову в красный цвет. У казахов символом девичества служили бархатный ко​стюм, тюбетейка с украшениями из перьев филина, кольцо на указатель​ном пальце левой руки, а символом замужества — белое платье, белый платок, браслеты на обеих руках выше запястья.

Значительная часть особенностей костюма, всей «экипировки» чело​века указывала на сословную принадлежность. У японцев признаком принадлежности к сословию самураев служило ношение двух мечей; у адыгов только князья и дворяне имели право носить обувь красного цвета; у арабов мусульман по цвету тюрбана и других принадлежностей костюма различались религиозные секты, роды, династии и т. д. Иногда детали костюма выполняют функцию относительно самостоятельных еди​ниц коммуникации — стандартов общения. Вспомним традиционный го​ловной убор индейцев. Различной формы и расцветки орлиные перья на нем были не столько украшениями, сколько указаниями на подвиги их носителя. Эти факты свидетельствуют о том, что между стандартами и атрибутами общения нет резких границ.

Значительное место в составе атрибутов общения занимают всевоз​можные коммуникативно значимые предметы и операции с ними. У ин​дийцев племени нага по сей день действует правило, согласно которому человек, дающий нерушимую клятву, обязан укусить зуб тигра. У кабар​динцев самой значительной клятвой была признана в прошлом клятва с разламыванием пополам стрелы. Предметы и операции с ними символи​зировали смерть в случае, если клятва была нарушена: у нага — от тигра, у кабардинцев — от стрелы.
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Особая форма коммуникативно значимых операций с предметами — дарообмен. В традиционном обществе без соблюдения сложной, разветв​ленной системы правил дарообмена о поддержании социальных связей в заданном режиме не могло быть и речи. Об этом в свое время писал французский социолог М. Мосс, автор известной работы «Опыт о даре» 2. Этническая   специфика   элементов   общения   данного   типа   очевидна.

К числу атрибутов общения относится и распорядок событий во вре​мени, ритуальное время, например распределение во времени календар​ных обрядов, обрядов жизненного цикла, время нанесения визитов и их продолжительность и т. д. Различия между этносами в этом плане доста​точно велики. Так, у кабардинцев было принято наносить визит больно​му только в первой половине дня и ни в коем случае не во вторник, считавшийся несчастливым днем.

Еще больше специфики в атрибутах общения, представленных норма​ми восприятия и распределения пространства в ходе общения. Напри​мер, у американцев физическая дистанция, которую обязаны соблюдать собеседники, составляет 120—360 см, что почти в два раза больше, чем у греков и арабов. Среди прочих причин это приводит к возникновению взаимного непонимания и десинхронизации при взаимодействии предста​вителей данных культур. К такому же эффекту могут вести различия в правилах так называемого телесного контакта в хода общения. Согласно традиции, у бирманцев и у многих других восточных народов прикосно​вения к телу собеседника в обычной обстановке запрещены. У европейцев же это допускается.

У венгров мужчина и женщина, идущие под руку, производят на ок​ружающих впечатление пары, связанной интимными отношениями; в русской культуре такая форма контакта воспринимается не столь од​нозначно. Если японец придерживает дверь, пропуская вперед женщину-японку, она воспримет это как показатель глубокого влечения, между тем американка, указывает американский психолог Т. Шибутани, отме​тит только, что человек хорошо воспитан.

Как явствует из этих примеров, в ситуациях межнационального об​щения различия в оценке внешне сходных атрибутов общения могут стать источником взаимного непонимания, а порой и так называемого культурного шока. Все это, конечно, надо иметь в виду для снятия воз​можных помех и барьеров в межнациональных контактах.

Итак, стандарты и атрибуты коммуникации — это исторически сло​жившиеся нормы общения, общепринятые, устойчивые способы формиро​вания межличностных и межгрупповых связей и отношений.

Вопрос об организационном строении культуры общения этноса этим не исчерпывается. Мы не знаем еще, как «работает» система культуры общения, каковы механизмы, приводящие в движение стандарты и атри​буты коммуникации. Для ответа на эти вопросы необходимо рассмотреть один из важнейших компонентов культуры общения — этикет.

Этика и этикет. Тесная связь этих понятий не вызывает сомнения. Этикет — это совокупность традиционных принципов и норм, которым подчиняется социально одобренное коммуникативное поведение. В своей основе это этические (нравственные) образования, элементы обществен​ного сознания, составляющие ядро культуры общения, его организа​ционный центр. Принципы этикета представляют собой обобщенные нравственные категории или идеи типа «вежливость», «благожелатель​ность»,   «гостеприимство»,    «человечность»,   «скромность»,    «уважение   к

2 Mauss M. Soclologie et anthropologie. Paris: Presses univ. de France, 1950.
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старшим», «почитание женщин» и т. д. Их не так много, и они носят в сущности универсальный характер. В отличие от них конкретные нормы взаимного обхождения весьма многообразны. Воплощением, материаль​ным выражением этих норм и являются стандарты и атрибуты общения. Именно здесь, на уровне реализации в целом сходных принципов эти​кета больше всего дает о себе знать этническая специфика общения, что, кстати, позволяет думать о праве на существование и такого понятия, как этнический этикет.

В принципах этикета тоже есть специфика, в том числе этническая. Та или иная общечеловеческая добродетель становится принципом этикета лишь в том случае, если для этого имеются реальные, социаль​но-исторические предпосылки и условия. Например, уважение к старшим или почитание женщин у некоторых народов не выступает в роли общезначимого этнического императива, предписывающего определенное множество ритуализованных действий. Достаточно сравнить, например, роль и значение уважения к старшим в культуре общения восточных народов, с одной стороны, и народов Западной Европы — с другой. Раз​личия в этом плане находят отражение в наборе используемых стандар​тов общения. Так, у сунданцев (Индонезия) бытует особый слой лексики «баса лемс», употребляющийся младшими по возрасту при обращении к старшему; у японцев помимо подчеркнуто низких поклонов используют​ся многочисленные грамматические формы вежливости; у адыгов приня​то немедленно вставать, когда старший принимается пить воду, просто входит в комнату или проходит по улице.

Этикет, как мы видим, имеет довольно сложную, многоуровневую структуру, представить Которую можно в виде пирамиды. На вершине располагается наиболее важный принцип этикета. У китайцев это «ли» — символ подобающего поведения, в основе которого лежит «сяо» — почи​тание старших; у индийцев «дхарма» — моральное обязательство или «долг првильной жизни»; у японцев «гири» — этический императив, тре​бующий вести себя так, как полагается в обществе; у филиппинцев «пакикисама» — такт и вежливость; у многих народов Средней Азии, Кавказа и Ближнего Востока «намус» — честь, достоинство, репутация. Ниже располагаются ответвления в виде ограниченного числа нравствен​ных принципов поведения. У японцев, как и у китайцев, например, к та​ковым в сущности относятся пять принципов традиционной конфуциан​ской этики: «дзин» — человеколюбие, «ги» — долг, «рэй» — благо​пристойность, «ти» — мудрость», «син» — искренность; у народов Кавказа это прежде всего такие нравственные императивы, как благо​желательность, учтивость, скромность, гостеприимство, уважение к стар​шим, почитание женщины. На следующем срезе пирамиды располагают​ся пучки конкретных норм общения, в которых реализуются принципы этикета и которые в ходе общения выступают в виде чувственно вос​принимаемых комплексов — стандартов и атрибутов коммуникации.

Понятие «культура общения» шире, чем понятие «этикет». Оно вклю​чает в себя все многообразие характерных для той или иной общности принципов и норм, стандартов и атрибутов коммуникации, в том числе и массу этикетно нейтральных элементов, например акцент, а также явно неэтикетных: проклятия, бранные слова, угрозы и т. д. Этикет — образец коммуникативного поведения, культура общения — его реальность. Такое разграничение представляется важным в методологическом отношении, поскольку позволяет устранить путаницу в представлениях о том, что< хорошо и что плохо в общении, что «культурно» и что «некультурно»-Строго говоря, есть лишь аитиэтикетиые и этикетные коммуникативные действия.
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Содержание этикета и его место в социальной жизни той или иной популяции определяется конкретно-историческими условиями ее разви​тия. В обществах с сильно выраженной тенденцией к групповому един​ству, замкнутых, минимально подверженных влиянию со стороны, этикет почти всецело, до деталей, определяет нормы поведения. Отсюда высокая знаковость форм взаимного обхождения, их, как иногда говорят, тоталь​ная ритуализация. Это касается в первую очередь родового и раннефео​дального общества, в которых господствует традиционный тип поведения. Форма приобретает самодовлеющее значение.

Наряду с этой тенденцией, прежде всего под влиянием развиваю​щихся капиталистических отношений, ограничивающих действие тради​ционного типа регуляции поведения, возникает противоположная тен​денция упрощения этикета. Он все более лишается избыточности, дета​лизации, что связано с общим процессом эмансипации личности. Обобщение и гибкость — таковы ориентиры, в направлении которых развивает​ся этикет, чему способствует, кроме всего прочего, межэтническая интеграция. Этикет теряет черты узконациональных правил поведения. Это особенно характерно для социалистического общества, в котором он становится одним из структурных уровней системы норм, общих для це​лого ряда этносов.

Однако это не означает, что открывается перспектива социального взаимодействия без этикета. Такое общество нельзя себе представить. В повседневном быту этикетные формы поведения являются обычно наи​более простыми, экономичными способами реагирования на ситуацию. Очевидна ценность представленного в них этического и эстетического содержания. Благодаря соблюдению правил этикета наши действия и оценки в общении становятся более точными и согласованными. Полу​автоматическое порождение и восприятие формул вежливости освобож​дает мозг для решения других, более сложных задач, возникающих в ходе общения.

Могут возразить, что при этом взаимодействие людей становится без​жизненным, шаблонным, в нем не выявляется их индивидуальность. В са​мом деле, в этикетном поведении реакции людей несколько формализо-ванны, истинные побуждения или эмоциональные состояния участников коммуникации могут быть скрыты. И это понятно. Ориентированность общения здесь не столько личностная, сколько социальная. Приветствен​ные улыбки, поздравления, благодарности, пожелания превращаются иногда в необходимость, порой тягостную. В известном смысле прав Т. Шибутани, отмечая, что «вежливость — это способ скрывать свою личность» 3. Вместе с тем этикет помогает сохранять личную определен​ность и автономность не в ущерб элементарной вежливости. Что же ка​сается индивидуальности, то в принципе этикет не может заслонить ее хотя бы потому, что в общении мы сознательно демонстрируем в виде симптомов «спрятанные» личностные характеристики. Наконец, сущест​вуют, как мы знаем, различные стили или формы этикетного поведения. Есть пассивная и активная форма этикетного поведения. Активное ис​полнение предписаний включает в себя элемент творчества, обыгрывания основной схемы этикетного поведения. В результате повышается дейст​венность, нравственная и эстетическая ценность этикетного поступка, проявляется индивидуальность личности.

Антиэтикетное поведение тоже имеет пассивную и активную форму. Пассивная форма нарушения этикета является чаще всего следствием дефицита  знаний о правилах этикета или  отсутствия  соответствующих

3 Шибутани Т. Социальная психология. М.: Мысль, 1969. С. 308.
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навыков. Типичный пример такого поведения — молчание в то время, когда ситуация требует разговора на определенную тему. Активная форма антиэтикетного поведения предполагает намеренное использование несанкционированных стандартов общения и сознательное искажение норм, например произнесение слов «здравствуйте», «благодарю», «из​вините» с интонацией насмешки, издевки.

В свое время, столкнувшись с богатством форм вежливого обращения в культуре народов, отставших в своем развитии, некоторые миссионеры, путешественники, а подчас и ученые-этнографы расценили это явление как принципиально несовместимое с цивилизацией и прогрессом. Такое мнение, например, высказывал известный английский этнолог Дж. Леб-бок, странным образом упустивший из виду приверженность самих анг​личан к исполнению большого числа церемоний. Еще дальше в этом на​правлении шли мысли французского социолога Ш. Летурно: ему при​надлежит тезис о «нравственном разложении» народов, сохраняющих бо​гатство форм взаимного обхождения. «У индивидов и у целых народов чрезмерная внешняя вежливость обратно пропорциональна ее нравствен​ному значению»,—писал он4. Действительно, формулы вежливости мо​гут быть использованы для «маскировки» человеком безнравственным, но из этого частного случая вряд ли можно делать далеко идущие выводы в духе Ш. Летурно.

Вспомним известную формулировку В. И. Ленина: «Необходи​мость соблюдать несложные, основные правила всякого человеческого общежития очень скоро станет привычкой»5. Этикет имеет тенден​цию переходить во внутреннее условие деятельности, интериоризовывать-ся в «истинную вежливость», которую еще Гельвеций призывал отли​чать от «простой учтивости», предполагающей только знание манер. Нет, «ледовательно, каких-либо серьезных оснований поддерживать распростра​ненное мнение о том, что между этикой и этикетом — дистанция огром​ного размера, правильнее было бы считать это отклонением от нормы.

Культура общения и социальная организация общества. Культура общения как целостная система имеет ряд субсистем, отражающих со​циальную организацию общества. Специфические формы приобретает общение в семье, на производстве, на улице, при отправлении культо​вых и светских обрядов; своеобразные формы общения складываются под влиянием сословного и классового, половозрастного, культурно-про​фессионального и конфессионального деления общества. В каждой субси​стеме есть своя иерархия нравственных и правовых принципов, свой на​бор стандартов и атрибутов общения. Один и тот же нравственный принцип в различных сферах социальной жизни может быть представлен по-разному. Так, принцип почитания женщины в культуре адыгов в наи​большей степени проявлялся за пределами семьи: в семье женщина была «младше» в смысле оказания ей знаков внимания, за ее пределами — обычно «старше». Существовали и другие формы варьирования принципа почитания старших, связанные, например, с сословно-классовой структу​рой общества. В рабовладельческом и раннефеодальных обществах знати оказывали, независимо от возраста, такие знаки внимания, которых, сог​ласно традиции, заслуживали только почтенные старцы. Известны также сферы социального взаимодействия, в которых сводилась до минимума значимость всех принципов этикета. Прежде всего это касается обрядов.

4
Летурно Ш. Социология, основанная на этнографии. Вып. 1. Спб., 1895. С. 8.
5
Ленин В. И. Поли. собр. соч. Т. 33. С. 102.
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Достаточно сослаться на празднование больших дионисии в Древней Греции и сатурналий в Древнем Риме.

Своеобразно отражается в коммуникативном поведении личности принадлежность к определенному полу. Существуют специальные жен​ские и мужские варианты общенародных языков, только средства и сте​пень их противопоставления различны у разных народов. В одних слу​чаях дифференциации подвержена преимущественно лексика, в других фонетика, в третьих — сфера параязыка, атрибутики общения. Эти фак​ты отражают не только биологическую разницу полов, но и различия в социальном положении мужчин и женщин, обусловленные разделением труда.

То же самое можно сказать об автономных детских языках, о языках высшего сословия, противопоставляемых языку низшего, народному язы​ку. Такая в сущности двуязычная ситуация была особенно характерна для феодального общества, в котором рост этнического самосознания со​провождался ярко выраженной социальной стратификацией. Ее пережи​ли многие страны мира, в том числе Англия, Индонезия, Ирландия, Россия, Франция. В Индонезии вплоть до начала XX в. бытовал так называемый дворцовый язык «баса кедатон», употреблявшийся в узком кругу привилегированного сословия; наряду с этим существовала особая форма вежливого языка «кромо», на котором под страхом штрафа и за​ключения доляшы были говорить крестьяне со своими феодалами.

Сословное, классовое деление общества оказывает влияние не только на язык, но и на все другие способы социального взаимодейст​вия, на коммуникативный быт в целом. Отсюда известное в истории мно​гих народов мира противопоставление этикета «низших» и «высших», служащее чаще всего проявлением оппозиции «благородный — неблаго​родный».

В общении ярко проявляются социальные противоречия и антаго​низмы. Так, в Индии считалось необходимым и морально оправданным подчеркивать свое презрение к членам низшей касты, например, брахман никого пе приветствовал при встрече, кроме брахманов. Представителей самой низшей касты следовало вообще избегать — не зря они получили название «неприкасаемых». У филиппинцев «маленький человек» при встрече с «сильным человеком» обязан был опустить плечи и голову, вытянуть вперед руки, согнуть ноги в коленях. В противном случае его сочтут грубияном и нахалом.

Коммуникативное поведение всех народов мира в той или иной мере противопоставляется и по таким признакам, как «отсутствие или наличие родственных отношений» и «степень родства». Объятия в составе привет​ствий и прощаний по традиционному английскому этикету применяются только внутри родственной группы, а за ее пределами очень редко. У кавказских и среднеазиатских народов внутри родственной группы практикуется использование невесткой вторичных наименований для мужа, избегание свекра, а со стороны мужа— избегание тещи, вторич​ные наименования для жены и т. д. Табу в этой сфере представ​ляют особый интерес. Традиция группового брака у гиляков, напри​мер, предусматривала весьма любопытные запреты общения. Это по​жизненные запреты, налагаемые на контакты между родственниками, входящими в один и тот же брачный класс. Л. Я. Штернберг объясняет смысл этих обычаев следующим образом: «Все эти лица, все эти группо​вые мужья или групповые жены, среди которых повседневно и повсеча​сно так легко могли бы возгораться вспышки ревности, отгорожены меж​ду собой непроходимою стеной строжайшего запрета психического обще​ния, начинающегося от порога жизни и кончающегося только у могилы
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и создающего инстинкт сдержанности, не уступающей по своей силе сильнейшим инстинктам природы» 6.

Очевидна зависимость характера общения от уровня образования, ме​ста жительства (город, деревня), характера труда, национальности су​пруга (супруги), языка, используемого внутри семьи и за ее пределами и т. д. Как показывают этносоциологические исследования, работники умственного труда в целом меньше придерживаются традиционных норм общения. Например, у кабардинцев и балкарцев в семьях, где оба суп​руга заняты умственным трудом, традиционный запрет на совместную трапезу мужа и жены в присутствии посторонних поддерживают в целом в два раза реже, чем в семьях, представленных работниками физическо​го труда. В семьях первого типа гораздо шире пользуются русским языком.

Разговор на русском языке ведется в соответствии с традициями культуры общения своего народа. Это сказывается в жестикуляции, ми​мике, расположении собеседников в пространстве и других паралингви-стических и лингвистических компонентах общения. Когда, разговаривая на русском языке, кабардинцы или балкарцы многократно со все большей настойчивостью приглашают друг друга в гости или, скажем, избегают расспросов о жене, они следуют в своем речевом поведении традициям культуры общения своих народов. С другой стороны, наблюдается пере​нос на почву внутринационального общения элементов культуры обще​ния русских. Например, все большее распространение, особенно на про​изводстве, получает обращение по имени и отечеству, в то время как традиционный горский этикет знает лишь обращение по имени.

Воспроизводство культуры общения. В трансляции культуры общения большую роль играют подражание и тесно связанные с ним процессы внушения. Как правило, мы имеем дело не с бездумным копированием коммуникативного поведения, а с таким, в основе которого лежит реа​лизация определенной идеи: долга, чести, совести, благородства, нацио​нальной гордости, человечности и т. д. Идеологизация традиционной культуры общения — первое и необходимое условие ее производства и воспроизводства. Самый распространенный способ идеологизации— выра​жение всего многообразия содержащихся в этикете принципов и правил взаимного обхождения в виде высокоценимых, обобщенных категорий или символов. С их помощью обеспечивается преемственность культуры взаимных связей, поддерживается авторитет традиции. Эти категории хотя и имеют тенденцию принимать форму вечных истин, изменяются под воздействием изменяющихся социально-экономических отношений, по-разному преломляются в сознании и поведении различных слоев об​щества.

Техника общения распространяется по различным каналам с по​мощью целого ряда специальных средств и приемов. Важное значение имели писанные своды правил взаимного обхождения. Образец такого способа трансляции — древнеиндийский сборник правил поведения «За​коны Ману». В том же направлении действовала и устная передача пра​вил этикета, а также сила личного примера.

Общеизвестна социализующая роль различных жанров устного на​родного творчества. На поддержание традиций в сфере общения была ориентирована значительная часть пословиц. «Снисходя к нуждам и по-

6 Штернберг Л. Я. Семья  и род у   народов   северо-восточной   Азии.   Л.: Изд-во Ин-та народов Севера, 1933. С. 96.
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требностям насущной жизни,— писал академик Ф. Й. Буслаев,— посло​вица входит во все ее мелочи с тем, чтобы дать опытное наставление, как жить, что, когда и как делать... пословица должна была взять на себя обязанность хранить в нерушимости старинные обычаи» 7. В том же направлении действовал определенный класс песен, сказаний, притч. В жизни бесписьменного общества организующую роль этих жанров устного народного творчества трудно переоценить. Мифы и предания были прямо ориентированы на регуляцию поведения, воспроизводство веры, морали, ритуалов. Многие -ученые видели в этом главное назначе​ние мифов в архаическом обществе.

Из мифов развился один из важнейших жанров устного народного творчества — жанр этических рассказов. Каноны (сюжеты, образы, фор​мулы), по которым они строятся, образуют особого рода этикет, обозна​ченный академиком Д. С. Лихачевым как «литературный этикет». У каж​дого народа есть свой литературный этикет. В частности, у китайцев одним из средств трансляции этикета служили лубочные картинки с за​печатленными на них высокими образцами сыновней почтительности, долготерпения, верности и т. д. В каждой семье они развешивались на стенах внутри жилища и тем самым служили постоянным напоминанием об этикете.

Существовали и другие, более масштабные институты воспроизводст​ва культуры общения. В древнем Китае правила взаимного обхождения были возведены в ранг правительственных установлений. Нечто подобное имело место в России в эпоху Петра I, реформы которого касались и этикета. Трижды издавалась книга для юношества «Юности честное зер​цало, или показания к житейскому обхождению». Еще раньше была издана книга выдающегося чешского педагога Яна Амоса Коменского под названием «Правила поведения, собранные для юношества в 1653 году». Многие нормы этикета, изложенные в этих книгах, не утра​тили своего значения и по сей день. В Японии в течение нескольких столетий, с XIV по XIX в., действовали учрежденные верховной властью школы этикета, в которых молодежь обучалась правилам поведения в обществе.

Большое значение в воспроизводстве культуры общения имеют меж​поколенные информационные связи. Трансляторы культуры, старшие по возрасту, осуществляют контроль за поведением младших. Система конт​роля выступает иногда в виде специальных обрядов, испытаний и т. д. Достаточно вспомнить обряды инициации у народов Африки. Как прави​ло,   они   включали   экзамен   на   знание   истории   и   обычаев   народа.

Формы трансляции обычаев и контроля за их усвоением и соблюде​нием специфичны для каждого народа. В прошлом у адыгов обучением детей этикету занимались не родители, а аталыки в дворянских и княже​ских семьях, старики и старухи (родители родителей) — в крестьянских, что было связано, особенно в последнем случае, с обычаями избегания, включающими запрет на общение родителей с детьми. У народностей гаро и ао в северо-восточной Индии освоение моральных ценностей и «племенного этикета» осуществлялось главным образом в домах холо​стяков; начиная с восьми-десяти лет дети проводили там большую часть времени и обязательно ночь. Нечто подобное имело место у кубачинцев в Дагестане.

На функционировании культуры общения неблагоприятно сказывают​ся две  крайности:  малоосознанное,  некритическое восприятие  традиций

7 Буслаев Ф. И. Исторические очерки народной словесности и искусства. Т. 1. Спб.,
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общения и механическое их воспроизводство, с одной стороны, и созна​тельный или недостаточно осознанный отказ от традиционной культуры общения — с другой.

Предполагалось, что ограничение сферы действия традиционной куль​туры автоматически сведет на нет националистические настроения и предубеждения. Практика показала, однако, что «отсутствие традицион​ных норм поведенческой бытовой культуры у контактирующих народов не может быть панацеей от национальной ограниченности» 8.

В культуре общения любого этноса представлены две субсистемы — внутринациональное и межнациональное общение. Обе субсистемы тесно взаимосвязаны. Очень важно, особенно в условиях многонационального государства, выработать оптимальный режим межнациональных контак​тов, служащий, в свою очередь, основой нормального протекания про​цессов межэтнической интеграции. В связи с этим встает задача распро​странения глубоких и разносторонних знаний о традиционной культуре и психологии других народов, особенно тех, что находятся в сопредель​ных, этноконтактных зонах. Но этого мало. Нужно добиться того, чтобы знакомство с жизнью другого народа в целом сопровождалось эмпа-твей — проникновением в психологию людей с сочувствием и пониманием, с готовностью принять в расчет их мысли, эмоции, чаяния.

Несмотря на различия в технике, процедуре общения, в культуре раз​личных народов в этом плане много общего. Общей является в целом нравственная основа человеческой коммуникации. Поэтому нужно, как отмечал академик В. М. Алексеев, преодолеть «обывательское суждение о невоспринимаемых особенностях другой нации» 9. Лучший путь к это​му, по его мнению,— знание: «Чем больше будут знать люди о людях, тем выше будет их идейная жизнь... пирамида тем выше, чем больше ее основание» 10.

Задача этнографов — обеспечить сознательное, критическое отноше​ние людей к культуре общения, ориентацию на ее всемерное развитие и обогащение. Культура общения — это рычаг, с помощью которого можно регулировать этнические процессы, формировать оптимальное соотноше​ние национального и интернационального в структуре личности. Разви​тие культуры общения возможно лишь при условии активного, целена​правленного и научно обоснованного воздействия на сферу этнически окрашенной символики, управляющей общением,— эта проблема связана с организацией в обществе духовного производства в целом.
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